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O sztrák  parlam ent.
A  csehek államférfiak valának,

Mig obstruált a németség vadul.
Láttán a németek diadalának,

Most meg cseh sziv és elme megvadul.
A  németek most nagyon illendőek,
S fejük csóválják, hogy a csehek bőgnek.

De ki ne bőgne ott, hol kiki tudja,
Hogy ez a biztos diadalnak útja?

Csak bőgjetek! Nem bőgni, nagy bolondság.
Obstructióra föl csehek vigan! 

Botránkozással kedvetek  ̂ ne rontsák,
Kik obstruáltak már mindannyian.

Ha ezt a fegyvert jónak elismerték,
Mikor vele a cseh ügyet leverték:

Nagy szemtelenség botránkozni rajta,
Ha felragadja most meg a cseh fajta.

Igaz, hogy lőttek ott a parlamentnek,
Hol ily fegyverrel foly a küzködés.

Ott nincs alapja alkotmányos rendnek,
S minden szabadság torkán ott a kés. 

Többség, kisebbség — ott üres fogalmak; 
Modor, jó izlés, tisztesség —  kihalnak.

Bősz durvasággal, czéda naplopással 
Veszekszenek csak ripőkök egymással.

Jaj ott a parlamentnek mindörökkön,
Ha győztek egyszer ily rút eszközök!

Az igy legyőzött épp azt kezdi rögtön, 
Amin előbb nagyon megütközött 

Mit bánja, hogy e harczmód léha, piszkos! 
Azt nézi csak, hogy diadalma biztos.

Mignem a császár igy szól: már elég ez!.... 
S a parlamenttel absolute végez.

Kanczel-paragrafusok.
§. Munkácsy Mihály a sok remek Krisztus-képé

vel talán még sem járult hozzá annyira a keresztyénség 
dicsőítéséhez, mint azok a crucifixbeisserek, akik az 
embert a bárótól kezdik számítani. Különben a dús
gazdag magyar főpapok, akik a székes-egyházaik ten
gernyi külön alapítványaival is rendelkeznek, mégis

csak megrendeltek volna legalább egyetlen-egy oltár
képet a világhírű s lángelméjü művésznél. Pedig azt 
is lehetett volna a párisi világ-kiállitásra küldeni a 
Maecenasnak tetsző dedicatióval.

CGO

§. A kath. autón, congressus 27-es bizottsága 
ismét egybegvült, hogy a püspöki kar ujabb utasítása 
szerint megfejelje a kath. önkormányzat csizmáját, 
melyen pedig három esztendeig dolgozott egy érsek, 
két püspök, egy rend-fő és több káptalani követ út
mutatása szerint. Az autonómiai lábtyű-miivészek 
elfuserálták a munkát, különben a hierarchiát nem 
szorította volna annyira, hogy Rómából rendeljen hozzá 
kaptafát. Félő azonban, hogy a magyar katholikusság 
sarkantyút veret a szt. papucsra, mint tette az igaz
ságos Mátyás korában.

§. A néppárt nemzetiségi politikája egyre nagyobb 
diadalokat arat. A  szent hecczmájszterek addig uszí
tották a nem magyar ajkú népet a »pogány magyar« * 
állam ellen, hogy a szerb hitre tért bácskai s baranyai 
sokáczok után a kalocsai, újabban a lanzsuki svábok 
hallani sem akarnak többé magyar praedicatióról, mely 
ott azelőtt fölváltva a némettel szokásban volt.

ocn

§. Zichy Nándor gróf urat csakugyan kétszer 
ölelte meg a pápa. Egyszer azért, hogy megvigasztalja 
fél-egyházai csúfos kudarczáért, melynek nyomait az 
orvosi visum-repertummal együtt a nép-árti vezér nagy, 
ostentatióval mutatta he Vaticanban. Másodszor azért 
mert az ingyen-jegyes s prásenz-márkás gróf ur bejelen
tette a néppárti uj részvény-társaság megalapítását, 
amely »Keresztény szövetkezetek országos központja« 
czimén most gyűjti a 100 koronás aláírásokat Bagoly
vártól Apáczazugig, mellesleg a pártcassáról sem feled-, 
kezvén meg. Minthogy pedig Kómában éppen akkor 
halt meg Mr Lángrand-Dumonceau a »keresztény« 
bank megteremtője s pápai gróf, a szent-atya annyi 
sok ember jelenlétében csak súgva inthette a magyar- 
országi »keresztény« gründereket, nehogy amannak,- 
vagy Bontoux urnák nyomdokaiba lépjenek, amint 
Lueger uszályhordozóivá máris beszegődtek. Mint hír
lik, a Zichy Nándor gróf ur uj »kérész tény «-bankja 
már meg is kezdte a házalást a pápa dupla ölelé
seivel s áldásával.

cos

§. Magyar hölgyek, minél töbször el Rómába! 
Ezt az óhaját fejezte ki Meszlény Lulu arra a téves 
hírre, mely őt Rómába zarándokoltatta. A magyar faj 
szaporodására irányuló ezen kívánságon a néppárt tol
las szentjei megbotránkoznak. Persze, persze, a ezoboly- 
prémes coelibatus a meddőségért imádkozik, mióta 
azok a fránya állami anyakönyvesek a születések bejegy
zésénél nyitva tartják a szemüket. Hej! —  nem úgy 
van most, mint volt régen, amikor a szent matrieulák 
a gólyával versenyt repültek határról határra.

* Molnár János praelatus ur néppárti brosúráinak és 
vidéki lapjainak kedvelt slágere ez a szó.
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Akadémikusok majálisa.

Hal is ?&! Iiát te erdő? Hsa látjuk a sok fatál.
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A zabugy vége.

Hála légyen a papnak,
Megellett a mester! .  . .

Vége végre a zabnak,
Mi se hányjuk ezt fel.

Bizottság ítélete,
Végre eltemette.

Domborodik fekete,
Anyafold felelte.

Csakhogy e zab jó  helyen 
Nincs az anyaföldben;

Mikor a nyár megjelen,
Kihajt megint zöldben.

Kihajt ujra s nagyra nő,
Megérik egészen.

E botránynak ujra bő 
Aratása lészen.

Nem bántjuk, arnig lehet,
Ezt a zab-ügyet m i:

Ugrón mégis elmehet,

Zabot hegyezgetni!

Apró hirek.
4- Hegedűs Sándor kereskedelmi minister uj köz

ponti zálogházat építtet, hogy ezzel is hozzájáruljon 
az építési válság enyhítéséhez. A minister czélja őszinte 
és igaz. Mégis mennyi sok becsapást fog eredmé
nyezni !

*♦ *

Q  Gulner Gyula államtitkárt Pestvármegye disz- 
lakomával ünnepelte. A  pohárköszöntések során egy 
szónok fölemlítette a hitelszövetkezeteket ős ennek 
kapcsán a gr. Károlyi Sándor ur nevét is, mire zajos 
éljenzés keletkezett. Igeu jó bor lehetett ott, hogy 
hatása alatt még Károlyi Sándor gróf urat is éltették.

*
* *

v  Andrássy Gyula gr. akadémiai székfoglalásá
ban bölcsen, okosan és szabadelvűén kelt ki a nemzet
rontó felekezeti politika ellen. A fiatal grófról el lehet 
bátran mondani, hogy apja fia. Ezt ugyan mind a fiatal 
néppárti grófokról is el lehet mondani, de már ezeknél 
nem hangzik ez a példabeszéd olyan hizelgően.

** *
A  Az uj váczi püspök a palotáját renováltatja 

és mindent átalakíttat. Hja, az egyszerűség után követ
kezik a nagyszerűség.

** *

A  Viribus unitis. A képviselőházat hirtelen meg
lepték a katologus-olvasással. Hiányzott 360 képviselő, 
pártkülönbség nélkül. Másnap az elnök kérdezte, vájjon 
jelentkezésükig elvonják-é a távol voltaktól a napidijat? 
Mire általános harsogó és ingerült ellenmondás volt a 
válasz. Igazán fölemelő látvány, hogy még ebben a 
pártoskodó, gyűlölködő világban is vannak helyzetek, 
midőn az emberek együtt éreznek. Ez a jelenet 
megható ego- és altruismusnak volt a fönséges nyilvá- 
nulása.

*
* *

X Katalógust olvastak a minap a képviselőházban. És 
kiderült, hogy a 400 honatya közül talán csak 40 volt jelen.
A többi 360 erre absentiát kapott. Kívánatos volna, hogy a
hanyag és a nép bizalmát kikunyoráló, de mindig csak egyéb
bel törődő képviselők : ha már Absentiusole, Bukovayak is 
legyenek.

*
* *

+ Ugrón Gábor ur ellen az összeférhetlenségi 
bizottság előtt az egyik panasz az volt, hogy állam- 
kölcsönt és államsegélyt kért és kapott egy székely 
pokróczgyár fölépítéséhez, és a pokróczgyárból nem 
lett semmi. Ez a vád alaptalan. K i mondja azt, hogy 
nem volt neki pokróczgyára ? Mikor a magyar értel
miséget ő, a nagy tökéletes, romlottnak, mikor a Bánffy 
báró bukását disznóölésnek nevezte, ez mind az Ugrón 
ur pokrdczgyárából került ki.

*
* *

=  Az összeférhetetlenségi bizottság Ugrón 
Gáborra nézve egyhangúlag fölmentő ítéletet hozott. 
Kimondta, hogy ez idő szerint nincs incompati bili tás, 
mert a zab már el van liferálva, a pokróczgyár ügyé
ben pedig ítéletet nem hoz, mert ez iránt nem tör
tént bejelentés. Akár hogyan tagadják, bizony egyesí
tette a bizottság ezt a két gravaminalis ügyet, 
amennyiben a zabszállitási ügyletre, mint elmúlt 
dologra, nem fátyolt, de pokróczot köllött vetnie. 
Csakhogy azon is keresztül fog az látszani.

*
* *

0  Ugrón Gábor megkapta a legfényesebb elég
tételt : 48 szavazattal bukott ki a delegáczióbul. íme, 
az üldözött negyvennyolczas, akit, mert a delegáczióba 
ment, a saját pártfelei ítéltek el; most már 48-as 
pecsétet üthet rá a közösügyre.

*
* *

2J. Zichy Jenő gr. ur nagyon lesujtólag nyilatkozott a 
párisi kiállítás felől. Azt mondja, hogy az egész kiállítás egy 
világraszóló nagy svindli és a czél tisztán az,_ hogy az idegene
ket kifosszák. Hát ez az igazi fajpolitika. Ók azért frankok, 
hogy a frankokat szaporítsák.

*
* *

% A földtani intézet megnyílt. Semsey Andor 
kezdte meg, Darányi Ignácz fejezte be. Semsey An
dor sok ezer forinttal, Darányi Ignácz szép megnyitó 
beszéddel járult hozzá.

*
* *

Old-England ól, de a fiatal Anglia elvérzik.
** *

í
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f  Az üllei-uti szülészeti klinika alig épült fel, 
már is alaposan leégett. Nagyon ajánlatos volna, ha 
az ilyen fontos intézetek tetejét m. kir. szivarokból 
készítenék s az állami hivatalokba szállított petró
leummal locsolnák. Az államnak szállított emez anya
gok sokkal hosszabb időre biztosítanák a tüzmentes- 
séget,

*
* *

#  Az „Alkotmány“ megneheztelt Meszlényi Lulu 
úrra. Egyes lapok ugyanis azt írták, hogy ő is ki
ment a zarándokokkal Rómába. Lulu ur ezt a hírt 
megczáfolta és egyúttal kijelentette, hogy az ilyen 
magyarországi római zarándoklásokból az országnak 
csak akkor volna haszna, ha a magyar asszonyok 
utaznának Rómába. Ezért kár volt megapprehendálni, 
mert a herczig Lulu urnák igaza van. Ez nem kerül 
annyi pénzbe és nagy ut nélkül is megvan az igazi 
áldott állapot.

*
* *

K Mit ? Hogy a párisi világtárlat a béke ünnepe ? Kez
dődik a Mars-mezőn s végződik az Invalidusoknál.

** *

©  A magyar gazdaközönség körében uj gazda
sági egyesület van keletkezőben, amely józan és 
hazafias intentióval ki akarja hivatásából zárni az 
osztály- és felekezeti momentumokat. Az egyedül idve- 
zitő Köztelken nagy az ijedelem. Kiadták a jelszót, 
hogy a magyar gazdaközönséget nem szabad megbon
tani. Még Sághy Gyula professor urat is megszólal
tatták, nyilván azzal a czélzattal, hogy beszéde foly
tán a veszedelmes mozgalom elaludjék.

** *

Dewey admirális, a »manilai hős*, aki az É. A. E. Á. 
elnöki jelölését magától elhajlitotta, utóbb, csinos fiatal hitvesé
nek szorítására, mégis hajlandónak nyilatkozott a jelölés elfoga
dására. Ha Amerika népe is ilyen szolgálatkésznek fog mutat
kozni, mint a vén tengeri medve : könnyen részesülhet abban a 
gyönyörűségben, hogy a »fehér házbanc nem sokára csodájára 
járhat elnőkné asszonyom csinos papucsának és eltűnődhetik a 
vadállat-szelidités tudományának haladásán.

*
* *

-1- A nagy képiró helyett maradt elég nagy- 
képü iró.

** *

=  Az állatorvosi állásokat államosítják. Nagyon 
természetes. Az állat: jószág; annak az egészségére 
jobban kell vigyázni. A házi állat értéket képvisel. 
Embert ingyen is lehet kapni.

** *
Sport. A szent-izsák-kerekegyház-malom-szalóki olajjal 

szagtalanított lovaregylet tavaszi versenye helyre ütötte azt a 
csorbát, melyet hírnevén Loubet köztársasági elnök ur ejtett, 
midőn a párisi kiállítást megnyitó beszédjében hallgatással 
mellőzte favoritjainkat. A gát-versenynek ragyogó nap kedvezett 
s a Derby-jelöltek, a jó zabtermésre való kilátásra, a verseny 
szigorú szabályainak ellenére, ugrondozás helyett meghempereg
tek a homokban. Intelligencziánk az egyik Pipa fiú letartóz

tatása miatt lassan gyülekezett, de '/« 4 órakor már teljes 
számban együtt volt. Özv. Kuczoráné ő nga, aki legközelebb a 
Népszínházban fog vendégszerei>elni, wagneri trilogia-kosztüm- 
ben jelent meg. Csatos derék-füzőjéről a hozzá intézett alkalmi 
költemények lógtak alá. A szolgabiró ur és családja gummi- 
rádleresen érkeztek. Juczi, Katicza és Boriska kisasszonyok 
egy hosszú tandemen ültek guvernántjuk, Elsa v. Kuhschnappel 
k. a. mögött, aki Sigfrid sirató gyászdalát énekelte. A So/i-család 
egyfogatu szekeren gurult elő. Még a saráglyában is is ült két 
zsidó; velük szemben Egan Ede kazárőrgróf és Daru Illés 
csendőr káplár urak. Kecskés András ur, a Kuczora-istálló ma- 
negerje, már kihúzatta a fájós fogát s vidáman fogadta a 
jury gratuláczióját. Tiller Samu san-merinói protocontoconsul 
és Sáborsky Ede marhabecsnök urak a balkáni bonyodalmak
kal okolták meg passivitásukat és a torony erkélyéről nézték 
a versenyt. Favoritjeink közül megjelentek: Söjtör, Csipa, 
Vemhes, Donde (az erkölcsös) Aziz-Pónem (lovasa : Sajó Ingo- 
már, a mucsai »Mauthner diadala« uborka-bank kettős köny
velője) és egy teljesen ismeretlen, de igen jónevü újságíró két 
évese : Rikkancs.

1. Küzdelem a létért czimü verseny. Első d ij: a bécsi 
virsli-gyárosok nagy ajándéka. Nevezhető minden telivér, mely
nek bőre nem likacsos, átlag ötven kiló súllyal terhelve. Ez a 
föltétel egy mélyre ható elvi vitának volt oka, amely vitához 
foghatót nem mutat fel sport-irodalmunk. Dondet a mázsára 
állították, s ekkor kiderült, hogy ötven kilónál több a súlya. 
A jury, mely nem titkolhatta antipáthiáját a sionista favorit 
iránt, felszólította Sáji urat, a D<mde gazdáját, hogy a nyereg
ből vágjon le egy kilónyit. Sáji ur megtagadta a követelést, 
mert a nyereg becses régiség, melyen Musztafa basa ült. midőn 
1586-ban Mucsa falait ágyuztatta, s mely ereklyét a Szt. Heverdy 
Bálint ur hagyatékából árverésen váltotta magához jelenlegi 
tulajdonosa. A jury ekkor, visszaemlékezve a velenczei kalmár 
kegyetlenkedésére, pokoli czélzattal eldöntötte, hogy Sáji ur ne 
a nyeregből, hanem a Donde hasából vágjon ki egy kilót. Főtiszt. 
Bujtár Frasibundus szeretett plébánus urunk nagy örömmel 
hallotta a jury ítéletét s VTk Podjebrád koszorús marhasophu- 
sunk már hozzá is fog a vérengző műtéthez, ha nem érkezik 
váratlanul távirat Visontai Soma ur szeretett képviselőnktül, hirt 
hozván arról, hogy Ugrón urat fölmentették és Visontai az ő össze
gyűjtött elveit átengedte a néppártnak. A köz-örömben meg
feledkeztek a versenyről és a jury, pályázaton kivttl, a dijat öt 
szóval hat ellen Söjtörnek ítélte.

Az intelligentia a versenytérről Kecskés András csürjéhez 
vonult, amely fél óra óta lángokban áll. A csűr biztosítva lévén, 
lángjain kukoriczát pattogtattak. A kár nem nagy: az öröm 
még nagyobb.

Theatralia.
Víg Színház. »A pályás babac alig hogy meglátta a 

napvilágot, elhunyt. Pedig bába volt elég: szerző, for
dító. átdolgozó. De hát éppen ezért . , .

*

Nemzeti Színház. A »Shakespaere« cziraii színdarab 
harmadik fölvonását egyszerűen elhagyták. Ha ezt a 

főlvpnás-csonkítást gyakorlattá tennék, bizonyára föllen
dülne a Nemzeti Szinház idegen-forgalma. Már mi nálunk 

igy verik a zigányt.

*

Népszínház. Az »Eleven Ördög« népszerű szerzője 

annyira benne volt e héten az ünneplés mámorában, hogy 
a szesz-ftonftngens-vitát magára vonatkoztatta, de csak 

lakoma-közben.
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Tűnődések
Se i^enste iT L e r S o lo m o n tu l.

q Bortho Miklús areság ozon 
rqjto ponoszolkodjo mogát, hojd o 
liberói pártbo mekszönte 0 fedje- 
lemésoz Ogrom aresdgt kiboktot- 

M ’1 " \fmErlrfit ^ik 0 delegácziónbul, Ez nekem 
okerót ódj jü n  élű, mint mikar 
0 Smelke Brenneisen szümre- 
hánjást tette 0 Dódele Knie- 
bohremok: »Te Smelke! Oztot 
mandam én teneked: ez ed jolá- 

zot! 0 tied felesíged, 0 Frünzse, lette én hozám hotelen 
és meksoljo engimet !*

O
0 herr fűn Vürüshdji areságtul o poszt áj án 

béálitjo mogát két kéregetü 0 Tajás Dániel kosznár 
oresághó, hojd odjo ünekik éjeit kvártírt. Más helj 
nem volta, saksopán o nyári villábo o párk hátoljábo. 
» Oda menjetek, jordányfiak ! . . . füstölnétek föl a gaz
dámat — igenis! Ott úgy alhattok, akár az Ábrafiám 
kebelibe volnátok !* — A két kaldos, o Jékele meg o Jókde 
sakodjan befeködték mogokot 0 villábo, de 0 nojd 
hidektül nem elodni bírták. Ponoszolkodjo mogát 0 
Jékele 0 Jókihoz: » Hiszen én moj mekfadjok itend !* — 
Felel 0 Jók i: »Te szomár omi vodj! Ho itend 0 nyári 
villábo ogy fáz ölsz: mit szálnál, ho 0 tekentetes Tajás 
oreság bekvártirozto valna minket o téli villábo ?* —

Zib-zab 0 Ogrom-párt. Egészén odo vanak, hojd oz 
armé-lieferántot kibaktoták o dölegácziónbul. Mit szál
nak moj okkor, ho o képviséle-házbul is kibok?

Oz Ogrom Oábar areság e szerinte nem veszi 
részt 0 dölegácziónbo. Hát moszáj neki mindég 0 döle- 
gáczionbo — pipázni?

O
0 Bortho Miklús oreság idjekezi mogát bizonjí- 

toni, hojd ű már nem olejon garambón írjo mint edík. 
Oz eszibe jotjo nekem 0 Jómé Fliegenschnäpper, omi 
valta Biirüzdün ed barbéljos. Bejün hozá edszer boret- 
válkozni mogát 0 gőz dók Pinkász Feffer fisch. Hát 
látjo, hojd 0 Fliegenschnäpper kupi rá 0 szopongyro 
és égy sináljo b tojtékt. Monjo neki 0 Feff'erfisch : 
»Hát mogo ógyboretvál, hojd 0hobt küppel veri fül?* — 
»Nem kéremláson,* felel 0 Fliegenschnäpper. »0 ven
dig je válegotjo. Un ed elegánt oreság, hát ünnek ógy 
sinálom 0 hobt, hojd 0 szopongyro küpük rá. Küzünsi- 
ges vendégnek ozonboh 0 képibe küpük és ógy medjek rá 0 
szopongyól.* —Osz-posz ilejen barbiró o Bortho areság is.

O
Rátámodjo 0 robinos oz Ájren Mógendrükker 

vén templumi szolgára, hojd nem szégyenl mogát 
mindétig részegesküdni? »Medik faksz te még faltotni 
oz ivás-seünvedíljedet?* — Feleli oz Ájren: »Rebbe- 
lében! Odik fagom foltotni, omedik nekem lesz péndz 
és 0 botikbo lesz snopsz.* — Otul félek mogomot, hojd 
oz onglios-búr verekedís is odik fogjo tortoni, omedik oz 
ongdnok lesz kotonájo és o búrnok lesz oronj-bányo.

A  „Bocsssen Jankó41 tárcsája«

A szombati szavazás.
— *A magyar publiczisztika virága.c —

Mégis csak stikli volt. Ha megbélyegzés akart 
volna lenni: a kilenczvenhat álarcz közül egy-kettö 
mégis csak lehullott volna.

A Házban sok a csőcselék politikus . . .  a komisz 
ember. . .  a beesületorzó bitang. Ritkán esik meg, 
hogy az egyéniség érvényesül a csordaösztön fölött. 
Mert mi sem kárhozatosabb, mint e pártnak állatias 
egyhangúsága. Huszonöt esztendő óta ez a nyáj min
dig csak egyet akar . . .  Csorda alany.

Kelepczét készítettek egy ellenzéki férfiúnak, 
akinek ostorátul sokszor vérzett a hátuk. Becsapták 
a kisebbséget rókafurfanggal.

Van-e még ország, ahol ilyen szószátyárkodás 
türetik ? B, m

*

Tekintetes Akadémia, le a vaskalappal! Minden 
szűk kebelnek ki kell tágulnia, minden szűk maroknak 
ki kell nyilnia. Ha Kaas Ivor b. űrtől megtagadták a 
nagydijat, B. M. urnák ki kell adni. K i kell adni 
százszorosán, ezerszeresen. Ő a magyar publiczistika 
gyöngye, virága.

Részrehajlással nem vádolhat bennünket senki, 
mert nem is tudjuk, de még csak nem is sejtjük, kit

rejtenek a B. M. bötük. Csak éppen annyi rémlik 
előttünk, hogy az Ugrón Gábor ur üzlettársa lehet. 
B. M. ur talán Baruch Miklós?

De hiszen a tekintetes Akadémia úgy se nézi 
a személyt és azért bizva bizunk benne, hogy a nagy 
dijat kiadja Baruch Miklósnak.

Szegény A kadém ia  !

Nagy dilemmában volt a múlt hetekben. A Bródy- 
féle dijat kellett odaítélnie a legjobb publicistának.

Egy publicistának háromezer forintot! Mikor 
az legföljebb csak huszonötöt érdemelne.

Hogyan Ítéljen oda ekkora dijat egy publicistá
nak, mikor az Akadémia, nem barátja semmiféle 
publicitásnak ?

Szegény Akadémia! Minek is vállalta él annak 
az alapítványnak kezelését ? Mikor neki komdy 
tudományos kérdések megoldásával kell foglalkoznia, 
akkor rébaszi fejtsen meg: ki a legjobb publicista?

Mégis talált akadémiai megoldást: a dijat oda
ítélte K aas  Ivor b. urnák. De nem adta ki neki.

Azóta a karaván vigan halad, a kutyák pedig 
annál dühösebben ugatnak. Pedig mintha már meg- 
fordulna a dolog sorja, hogy t. i. a »Sajtó* kutya 
halad, a karaván meg ugat.
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Transvaali circus.
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Összeférem és összeférlietlenség.

Sem fér össze Ugrón Gábor 
Senkivel.

Semmi kedvest senkivel ő
Sem mivel.

Zabot árul s pokróceot gyárt 
Mellesleg — 

Összeférhetetlenséget
Benne ezért keresnek.

ítélt immár a bíróság
Komolyan :

Zabja több, mely nem fér össze —
Sincs olyan.

Hát a pokrócz gyártásának
Sincs szaga í 

8 ha még ez is összeférne :
Hát modora Hát maga 1

Csevögés.
Édgyütt utaztunk haza ja 

mútkó ja Ferkó komával. Kö
högtünk is a vasúton annyit, 
mög akkorákat, hogy má Laez- 
házán néecző-ötcző körűnizte 
ja masinista ja mozdont, hogy 
nem-e tán annak esött valami 
baja? Ott ugyan híjába íratta 
vóna ki ja Rudnaji főkapitány, 
hogy köpkönni tilos. Az igaz, 
hogy kifelé erögettük, mer’ 
nyitva vót a zablak. Hát a 
komának is asztmája van.

Hásze, mondok, nem lönne az ojan nagy baj, hogy 
a zembörnek a tüdeje kitisztul, csak zsidónak né níz- 
nék a zembört a mijatt a sok pörmötözés mijatt.

Aszongya ja koma, hogy reparáni mén haza ja 
gyomrát egy kis gölődínyös levessel. Mondok:

— Tán bizony a tomösmögyei nagy bizalmi nyilat
kozat vagy a Bajics báró dezsőnéje feküdte mög a 
gyomrodat, komám?

Aszongya, hogy édgyik sé. Mer' hogy ü ja Szélt 
Káltnánynak hűségös emböre, a Bajics bárónál mög 
ojan önni mög innya való vót, akitül a beteg is mÖg- 
gyógyút vóna. Akkora högyi pisztrángot övött a koma, 
hogy ha ja halasi Fejér-tóba tötték vóna, hát a zinokai 
tavat verte vóna ja farkával.

— No, mondok, möglátszik, rajtad, hogy má régi 
képviselő vagy. Mer’ még a boldogút Kaszás Mihály 
se tudott ügy hazunni Talijánországrú, mint te akár- 
mirű.

Aszongya ja koma, hogy, a rómaji zarándokokkal 
köllött vóna neki jis emönni, mer" hogy igön sokan 
möntek Tömösvármi a Desseuffy püspökkel, akirű 
azt beszélik, hogy csak úgy jár ki-be ja pápa ü szent
séginél, mint töszöm a Hazaji Pista a ininister-elnöknél.

A zöreg Kaszás ebeszéte, hogy mikó Nejápoli- 
tánus-országba vót a palatinus-ezred, hát Rómába 
a szén Pétör-templom előtt kirukkótatták ükét. Éccző

csak arany kaliczkába hozta nyócz püspök a pápát, 
aki igön nyájassan mondta, hogy szeretne magyar 
tánczot látni. Mögszólat a banda, akire aszondta ja 
zezredös, hogy: »Kaszás! Mög kő jám mutatni a 
huszár-böcsületöt!« Hát amint kirúgom magam a 
középre, mind rám níztek. Feszüt is rajtam a nadrág, 
mer' amelyik bóha a csizmaszárbul a vitézkötésig fő 
jakart mászni, annak testámentumot ^köllött tönni. 
Sok gyönyörű olasz asszony vót ott. Édgyre, aligha 
nem a szentségös pápáné asszonyra, ráníztem, magamho 
jintöttem, osztán raktam vele úgy, hogy a na'ttemplo- 
mon még a zöreg Pétör is taktusra zörgette a kúcso- 
kat. Adott is a szentségös pápa öt darab akkora 
aranyat, mint a tenyerem. Oda gyüttek hozzám paro- 
lázni a zembörök. Valami öt pap, ki viloja, ki skárlát 
vörös ruhába őtözve, behítt a palotába, ahun úgy 
ötettek-itattak, hogy azt sé tudtam: gyuvonni kék-e 
vagy áldozni. Hogy mi, mi nem történt, micsinyátak 
ott vélem, nem tudom« — mondta ja zöreg Kaszás — 
>de jannyi bizonyos, hogy édgy hétig lóra nem 
űhettem!«

De nini, hova jis lukadtam k i! A koma alig ha 
ki nem reperáta ja gyomrát; mer’ hogy nálam láto
gatóba vót, úgy itta ja pálinkát, hogy két iijamat is 
köllött a pinczébe szalajgatni.

— No, mondok, nem sajnállom, kedves komám; 
de ha ja választóim mind úgy innának, mint te, akkó 
nem mezőgazdasági szeszfőzőt, de jiparí szeszgyárat 
kék neköm főjállitani!

Mögin Pestre köllött mönni, hogy végig nízzem 
a Zugrony kibuktatását. Hátba jis vágtam értté ala- 
possan a Ferkó komát; pedig csak aztán tudtam mög 
hogy ü szögény nem is szavadzott.

— No komám, nyugtatom mög ütet, most édgy el 
fórba vagy, hát a legközelebbi hunczutságodér semmit 
se kapsz!

De ja koma sé helösőte, hogy a Gábornak ki töt
ték a sziirit, mer aszongya: ami regula a’ regula!

Én sé helöslöm, pedig ott ögye mög a fene a 
delegácziót, ahun van! Hanem azér’ má erősen fő
bosszankodtam. A folyosón a Visontaji Számi mög 
a Mónár Jenő, kajabáták legjobban, hogy üldözik 
a pápistákot! Éppen mintha ja börze, mikó tele 
van, rászakanna a zsidókra, oszt’ a Mónár János 
mög a Rakóczki Pista jajgatnának legjobban.

Üldözi jüket a forgós fene, mikó minállunk a 
pápisták veszik össze a kálomisták fődgyeit!

Aszongya ja koma, hogy ha kijüt a vallás- 
háború, íí görög-keletire konvertál.

— De nem ingyér koma? kérdőm vicczösen.
Aszongya: rögvest ü, ha ja zöreg Janitsáry vagy

Gáli József fŐröndíházi tag örökbe fogadgyák.
— Amennyi eszöd van koma, mondok, nem esik 

néköd terhedre három apa sé. Többet is érne jaz édgy 
osztály-sorsjáték t re (Terinél, mög a te fajtádféle viczi- 
nálisoknál. Hanem oda osztán kompánistát né vögyél.

Feleli a koma, hogy ha nagyon szuttyongattyák 
a kálomistákat, legokosabban tönnék, ha minnyájan
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áttérnének a görög-keleti vallásra. A ’llönne csak a 
gabalyodás, hogy ha 3 millijó magyarnak écczörre a 
muszka császár lönne ja főprotektora!

E ’ mm ég gondolatnak is veszött, hát még, ha 
möglönne! Furcsa politikai konstelláczió lönne belülle. 
Még a Gulner Gyula bankettyin sé mönt ki ja fejembű. 
pedig hát ott sok szép beszéd vót.

A Gulner gyerök jó gyerök. Nem kínyös, nem 
kevély. Nem ojan, mint sok elődje, akik közül édgyik 
a zorrátul nem látott, a másik mög mindétig a haját 
subiczkóta, a harmadik mög, mint a Tibád Tóni, egész 
nap a tojalettyivel vót elfoglalva. Csak édgy a hiba: 
az, hogy édgy kicsit öreglöm, mer’ ha jó a zállás, hát 
fijatalabbnak vóna jó lönni.

Akkorát sóhajtott erre ja mögjegyzésönire mel
lettem a Ferkó koma, hogy ha jakkora füvás mén 
neki ja Purzsáéh szélmalmának, egy vásznat lé kő 
vonni ja vitorlájárul.

A minÍ3terelnök is szépen beszét. Aszongya: van 
ű benne költői jér, közvetlenség, mög mi ögyéb.

— Bennem is, kivátt szép asszony mellett! 
rnongya ja koma.

— Rekedős vagy te rná csak, mondok.
— Azzal pedig nem lőhet a zembör államtit

kár, jegyözte mög a Förster Aurél, aki szintén 
nagy kutyának ád önni.

— Ha fél vesével lőhet a zembör államtitkár, 
mé né lőhetnék én ministeri tanácsos?

— De már fél velővel nem lőhet! mondok. 
Akkó löszöl te jaz én kedves komám, ha máj a 
Zdrony beterjesztette a főgyimnázium számadását a 
hitkösségnek.

— Akkó hát addig éjjünk mink is, mög a Gulner 
sógor is! — kajátotta a koma ojan lelkösödéssel, 
mintha hónap után kezdődne ja választás.

S í. lo m b i?  M IM I? Tédbeszédsiből.

— Tek. Esküdtszék! Nem szán
dékozom védenczem meggondolat
lan ’ tettét szépíteni s teljes meg
győződéssel csatlakozom a közvádló 

ur abbeli véleményéhez, hogy vé- 
denczemet a közvélemény már 
eleve elitélte. Önök, tek. Esküdt 
uraim, mint a közvéleménynek 
kát exochen képviselői, egy és 
ugyanazon bűnesetben kétség kivül 

kétszer ítéletet nem mondhatnak, 
m. f. k. v. fm!

— Tek. Esküdtszék ! Meghajolok a közvádló ur meg

dönthetetlen érvelése előtt, de tiltakozom egyúttal véden
czem bűntettének minősítése ellen. Mert ámbátor való, 

hogy vetélytársait: Balog Sándort és Balog Antalt meg

késelte, ezen esetben voltaképen nem súlyos testi sértés
ről, hanem csupán párbaj vétségéről lehet szó. Kérem 
tehát védenczemet fm !

f
A mind össze-vissza tizenhat tagú néppárti legény- 

egylet és az »Alkotmány<-os inas-óvoda szomorodott szív

vel jelenti legújabb con fráter ének, illetve veszedelmes con- 
currensének

K aas  lu u r  barm iak

hosszas Deák-párti, még hosszabb nemzeti-párti viszon

tagságos vajúdások után a m. tud. Akadémián 3000 frtos 
Bródy-jutalómban nagy szótöbbséggel történt gyászos 
felsülését.

A zsidó Bródy-jutalom ekképen nem juthatván 
az egyedül üdvezítő antisemita zsebekbe, országszerte 

engesztelő áldozatok lesznek tartandók, melyeknek ered
ménye a néppárti gyász enyhítésére és a fájdalmas 

csapástól lesújtott heccz-páterek kárpótlására a párt 

központi irodájába küldendő. Üres intentiók itt is nagy 
számmal lévén, teljesen kizártának. Csengő-pengő részvét 
kellő módon nyugtáztatok. Csak babér-koszoruk fogadtat
nak el illő garnirunggal és Lacrimae Christivel.

A Bródy-jutalomban elhamvadt elvtársunk szentté 

avatásának processusa nyomban megindittatván, erre 
külön gyűjtés nyittatik.

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1900. május 26-a.

Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló »Paktumos*.- 
naptárból.

A »Borsszem Jankót 1689. (16.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

I. Egyetlen. — II. Egyetem.

A 89 megfejtő közül elsőnek soraoltatott ki Vályi 
Béla, Szeged. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető iga
zolván magát, az 1900-ra szóló * Paktumos*- naptár egy 

példányát átveheti.

Kathedrai bölcseság.
— »Ebből igy, szerintem, egy szó sem áll meg. Ami pedig 

megáll, össze van zavarva.« {Zsögöd Benő: »Fejezetek kötelmi 
jogunk köréből* I. köt. 87. 1.)
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Krghmmr. —  Y a r r e , T a r r e ,  F e jé r v a r r e ! Redde m ih i U g ro n e in !

Rim-végeladás.

Bizony ezen kolostorba 

Nyomintották Kolost orrba.
*

Ejnye, ejnye ez a Márta, 
Engem de rútul bemarta!

*

Ugy-e jobb a hús kaporral, 
Mint a kása puskaporral ?

*

A kalapot hej, föltenni,
És, aló mars ! — tejfölt enni.

*

Pál mindig kesereg éjjel,
Ha álmodik seregéllyel.

*

Zsiros a hentes nadrága, 
Pedig a szalonna drága.

*

Míg őrzöm a szászok nyáját, 

Ida varrja a szoknyáját.
*

Önnek sem lesz igazsága,

Ha kisül Náczi gazsága.
*

Amelyik lány jóravalő,
Az nem gőzhajóra való!

*

Édes anyád tisztelettel 
Nálunk töltött tiz telet el.

Ez a vén rendőr becsapott: 
Elvitte a görbe csapot.

*

Ahol szokott Antal állni, 
Pénzt szoktunk ottan találni.

*
Balatoni fogasokat 

Balla Tóni foga sokat.
*

Juhnyáj előtt lég előre, 

Szamár megy a legelőre.
*

Boszankodik karcsú Borka, 

Tömérdek a rossz uborka.

Fületlen gombok.
— Sajtóhibák. -

(Egy képviselőházi beszédbőlJ 

Holló Lajos. — Tisztelt Z.áz!
*

Meg babáztatta (e. h. megbabonázta) a büszke nót.
*

Kikérem magamnak ezt az eljárást. Felszólítom, hogy 

takarodjék!
*

Egyszerre rihes (e. h. híres) költő lett, minden kétes 
lap közölte a ¿épét.

Jókai M. egy h&rfköteíes iegényt (hatkötetes regényt) feje
zett be.
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Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

TJrram urram. nagysá
gos Bartha Miklós ország
gyűlési képvisellö uram, 
a »zzabjában él a nem
zet /« jeligéjű bérezés kis 
hazánkbéli hazaffiasválla
lat szállításokat rendező 
bizottságának, politikai hi
telszövetkezeti alapon mű
ködő belterjes szellemi köz- 
vetitnöke; a mmegzabált 
politikai nagyságok ön- 
termésű szaktekintéllének 
megreparálásában rituális 

zóna-jeggyel utazó Dr. Yisontai Soma gyöngyösi feö- 
feöveterinárius barátom nadrág-nívójának emelését 
erányító »Heten vagyunk uram heten*-pártnak lát
noki tehetségű és utolérhetetlen pennáju elnöki szól- 
noka! Nem különben a zszsarnóki önkény hatalmi 
érdekeinek szolgálatában álló királli bíróságok áltál 
kimért terhes fogház-büntetés mártéromságát a ppark- 
klubbi és Palkovits-féle zárkákban kenyéren és vizen 
keresztyéni türelemmel és honffi-megadással elszenve
dett nemzeti nagy vértanú testvérem; úgy is mint az 
ország vezetésére méltatlan és közönséges utczai csínyek 
akna-munkájában garázdálkodó szabadelvű párt meg
róván kalandban való részesítésére másodsorban hiva
tott és illetékes haza ffibarátom és elvtárs uram: szállók 
az urnák!

A mmagyar függetlenség leáldozó napjának vég- 
sugarai aranyozzák meg még csupán a kkialudt magyar 
szabadság Vestatüzének mohosult oltárait, mellekről, 
mint hajdan Memnon szobra a nnapsugaraitól, meg- 
megrezdiil még hazafiias szived a ¿Fájdalom ujjának 
érintésétől, hogy hangot adva, a hhármas bérez és 
négy folam mentében felrázzad a jjog, törvény és igaz
ság deliriális álmában szunnyadozó nemzetnek jóra- 
rosszra egykedvű erőit és a nniőbei fájdalom eget- 
földet megrázó hangján dörögjed fülébe a nnemzetnek, 
hogy: >űIdőzik a kkatholikusokat/«

Mert hogy üldözik, az bizonyos. Arról engem 
nem csupán a Jjános megjelenéseiről álthatott és 
Pál fordulásában magát gyakorló méllen tisztelt bará
tom Kaás Ivor báró biztosított, de különössen 
Dr. Visontai Soma és Dr. Molnár Jenő országgyűlési 
képvisellő tisztelt hit- és elvtársaim győztek meg.

De, hogy a kkongrua indiai éhességétől meg
vakult kálvinisták már nemcsak az egyházi szent 
vagyonokat falták fel, hanem hogy méllen tisztelt 
feő-feőpapjainkat is tellessen kifosztották: *azt bizo
nyítja az is, hogy a jjószivü és adakozó egyházi feje
delmeinkhez némi segéll és engem megillető tiszteleti 
alamizsna végett intézett számtalan kérvényeim ered
mény nélkül maradtak, holott ha maradt volna szegény- 
érsekeknek és püspököknek még valamelles vagyona

vagy jövedelme, bizonnyára azt tették volna velem, 
amit tett Zákéus, akki imigyen szóllott és tett: »Uram, 
imé minden jószágomnak felét a szszegényeknek adom!«

De ezt bizonyétja legkiváltabb módon Ugrón 
Gábor méllen tisztelt barátomnak esete, akki már 
hónapok előtt kijelentette, hogy többet szenvedett 
azért mert kathoHkus, mint amennyit szenvedett poli
tikai működéséért!

így történt az véllem is, akki sem Lőnyay Meny
hért, sem Tisza Kálmán, sem Bánffy Dezső volt 
kálvinista minister-elnököktől soha semmit sem kap
tam éppen azért, mert katholikus vagyok. Az igaz, 
hogy boldogult Andrássy Gyula, továbbá Szapáry 
Gyula és Wekerle Sándor szintén semmit sem adtak. 
Pedig Wekerlébe nagyon bíztam már azért is, mert 
hittem, hogy a rregálé-jog megváltásakor méltányolja 
nagy fogyasztó érdemeimet, melleket ha mással nem, 
legalább a közigazgatási bíróságnál szervezett portási 
állás adományozásával honorál — de ezt sem tette.

Yedd tehát kezedbe az üldözött katholikusok 
lobogóját és én, akki Lengyelország és hálátlan enha- 
zám függetlenségeért patak módjára ontottam vére
met : az oroszok sisakján Osztrolenkánál kipróbált 
kardomat és lieősi béna karomat bocsájtom szolgá
latodra, és orlejáni szűzként fogok VELED harezolni 
utolsó íehelletemig, hogy tönkre tegyük ádáz ellensé
geinket és különössen azon kilenezvennyolcz eretneke
ket küldjük gályái’O, akkik súlyos szavazatjukkal a 
llegalábbvaló merényletet követték el ellenünk.

Ha ezen kilenezvennyolcz egyént Sélley Sándor 
tisztelt barátom nagyapjának, az öreg Sélley István
nak és Harsányt uramnak példájáro gálya-raboknak 
elküldjük: akkor tellesitettük a nnagy magyar buz
dító mondását, hogy: »tengerre magyar«/

Addig is azonban, mig a szszent háború kiüt, 
azzal a kkéréssel fordulok HOZZÁD, hogy harezi 
kedvem fokozáso végett vedd reá, mint erdélli hazaffi, 
Erdéll püspökét, hogy a ffelajánlott Lacrymae Christi 
borból egy pár hektolitert szállítási dij-és fogyasztási 
adómentessen nekem küldeni kegyeskedjen! Éljen!

(— Miska, te! Hoczi errébb addig is aztat a 
szifonnyal nemesített Engel-féle jordán keresztelésü 
foladékot!)

Furcsa:
ha a varróné valakibe belé köt 
» valaki szomorodni mellett vigad.

Nem, furcsa:
ha a mészárosnak tőkepénze van.

A legfurcsább:
ha a kar kebelében lábra kapott a fejetlenség.

Műfordítások.
Procura =  a gyógykezelésért. — Ameisenhügel — a 

vasdombon. — Majorität =  majorosság. — Can amore =  
Kohn a f'ülön. — Umdichtung =  átköltözés.
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A Bródy-dij
önmegnemszületése napján.

Midőn Bródy zsebjén viselt még,
Ezer reménnyel volt tele.
S gondolván Beksics Angustusra, 
Örömtől duzzadt kebele.
Lejárt a pályázat határa 
S a pálya díjból hajh mi lett ? . . .  

Szegény Bródy, ha tudta volna, 
Dehogy szült volna engemet!

A vérem fagy ha Kaasra nézek,
S még Kónyi is csak szomorint. 
Szegények ! — sosem lesz tiétek 
Ez a három ezer forint.
Előbb nyer Solymáron erény-dijt 
Leányzó, aki megesett —

Ő méltósága, hogyha tudna,
Bár vissza szülne engemet!

ifj. Sárosy Gyula.

Ő. —  Ön nagy vese vizsgáló.
Én. —  Tehát rányitottam az önök érzelmeire? 

Sikeresen vizsgáltam veséjöket és megsejtettem az 
ítéletök velejét. Pedig higye el nagyságod, a Szik- 
szayban szívesebben vizsgálok vesét velővel, mint a 
nagyságodék ebbeli legbensőbb rejtekeiben.

Ő. — Egészen nincs igaza. Világosan kijelentet
tük a megokolásban, hogy mi azért a Kaas Ivor ur 
irányzatával nem azonosíthatjuk magunkat.

Én. —  Ez csak természetes. Akiknek semmiféle 
elvük nincsen, azoknak néppárti elvük sem lehet.

Ö. — Hallja, maga kezd goromba lenni!

Én. —  Nem én, csupán csak bátran kimondom 
meggyőződésemet, mint b. Kaas Ivor ur.

Ő. —  Úgy látszik, maga gyűlöli a tekintetes 
Akadémiát? Bizonyosan pályázgatott és elütötték.

Én. — Hogy én pályáztam? Inkább pályázok a 
»Száz aranyat egy poloskáért« czimü ismeretes pálya- 
dijra. Mert ha ott elütnek a pályadijtól, legalább az 
a vigasztaló öntudatom lesz, hogy e téren annyi az 
érdemesnél érdemesebb concurrens, hogy elüttetésemnek 
nem lett volna fulánkja.

Ő. —  Ejnye, ha tudtam volna, hogy ön ilyen költői 
szárnyalásu, igazán önnek Ítéltem volna oda a dijat.

Én. —  Oh, ezt semmi esetre sem engedte volna 
Ballagi Aladár ur. 0  először is a jelöltek kereszt- 
levelét vizsgálja. Ballagi ur az Akadémia . . .  a tekin
tetes Akadémia Visantai Samuja.

ő. — Jár maga néha a tekintetes Akadémiába?
Én. —  Hogyne? A villamoson mindig tekintetes 

Akadémia-jegyet váltok. Népszerű az Akadémia . . .  a 
tekintetes Akadémia, uram! Minden nap ezer és ezer 
ember emlegeti, még pedig az egyenesek és átszállók 
egyaránt.

Ő. —  Ne vicczeljen! Tudom nagyon jól, hogy 
a tekintetes Akadémia nem népszerű. Panaszkodott 
is e miatt a mi elnökünk. Ismétlem, hogy a tekintetes 
Akadémia bizottsága ezzel az adományozással nem a 
néppárt mellett tüntetett. Ellenkezőleg, a bizottság a 
haza összes pártjainak akart kedveskedni. K i akarta tün
tetni b. Kaas Ivor urban a Deák-párt, a dicső emlékű 
vacsora-párt, a reform-párt, a Tisza-párt, az egyesült 
ellenzék, a purosz-párt, a pártonkivüli párt, a nemzeti
párt, az agrár-párt, a Lepsényi-párt, az uj szabadelvű 
párt és a klerikális néppárt törhetetlen és megingat- 
hatlan meggyőződésű publicistáját.

Én. —  Kijelentem, hogy e listát ezennel ratifi
kálom. De ha ily sokféle szent meggyőződéseket akartak 
honorálni, miért nem tüntették ki inkább Bartha Mik
lós urat ? Hiszen b. Kaas Ivor ur azt tartja magáról, 
hogy ő a publicisták között az első; de Bartha ur 
meg azt mondja, hogy ő meg a »legelső.« Aztán: 
Bartha urat is szereti ám a néppárt.

Ö. — Ez igaz. De Ballagi Aladár ur azt kifogá
solta, hogy Bartha ur még sem egészen kifejezetten 
néppárti, mint Kaas b. ur. Tehát Ballagi urnák val
lásbeli dogmatikus aggályai voltak Bartha Miklós ur 
ellen.

Látogatás Concha Győző urnái.
— Interview. —

Én. — Fogadja nagyságod 
szívesen üdvözletemet és meg-

_  jáifSRwk is szívesen meghallgatom. Hi- 
szen uSyis ekö eseti hogy
en^em valaki meginterjúvol.

hogy a Bródy-féle 3000 forin- 
M m W  tos publicista dijat b. Kaas 

Ivor urnák akarta juttatni.

/a^MzSSSB  3Eh y  magának juttattam volna, 
' akkor meg b. Kaas Ivor ur 
T S S t i lM f e iF A  neheztelt volna. Az ember 

' I' sohasem tud mindenkinek ele
get tenni.

Én. —  Mondja kérem nagyságos ur: hát csak
ugyan egész komolyan hiszi ön azt, hogy Magyar- 
országon b. Kaas Ivor urnái nincsen érdemesebb publi
cista ?

Ő. — Egész komolyan hiszem. Éppen azért akar
tam és akartunk iránta figyelmet tanúsítani.

Én. — En meg úgy magyaráztam a dolgot, hogy 
önök nem annyira Kaas Ivor ur, mint inkább a nagy
lelkű alapitó Bródy Zsigmond iránt akartak gyöngéd 
figyelmet tanúsítani, midőn az ő alapítványának kamat
jait néppárti írónak szánták buzdításul.
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Én. — Denique az Akadémia . . .  a tekintetes 
Akadémia aztán leszavazta az önök, meggyőződéséért 
halni kész Kaas Ivorját.

Ö. — Igen, leszavazta. Es ezzel véleményem 
szerint bakot lőtt.

Én. — Nem lőtt, csak czélzott a bakra. Yaló- 
szinüleg a Lepsényi ur komfortáblijának a bakjára 
czélzott, midőn nem akarta a fényes multu publi
cistát az Akadémiával.. .  a tekintetes Akadémiával 
megkoszoruztatni. Mondja csak nagyságos ur: a jelen
tésében, amely b. Kaas Ivor urat égig magasztalta, 
nagyságod csúnyán neki ment a magyar zsurnaliszti
kának. A »csúnya* alatt többek közt azt is tessék 
érteni, bogy borzasztóan csúnya pongyola stílusban 
tetszett ezt a hazafiui és tudományos feladatát telje
síteni. Mit akart ezzel elérni?

Ö. — Tudja, nem szeretem a sajtót.
Én. — Pedig bátran szerethetné. Mert ha a 

közönség nagy-ritkán a Concha nevet nem azokban 
a naiv újságokban olvasná, nagyságod éppen olyan 
ismeretlen portentum volna, mint a Béla király név
telen jegyzője. Persze anélkül, hogy valaha szobrot 
kapna a hálátlan utókortól.

Ö. — Ön ismételten kezd gorombáskodni.
Én. — Nem én, csak legbensőbb meggyőződé

semet bátran kimondom. Ezt b. Kaas Ivor urtól 
tanultam.

Ő. — Ön beszélhet, amit akar. Megnyugszom 
abban, hogy az egyetemen az én hallgatóim nagy véle
ménnyel vannak tudományosságom felől.

Én. — Az ön hallgatói? De hiszen, a közmondás 
szerint a távollevőknek soha sincsen igazuk.

ö. — Isten önnel!
. Én. — Dicsértessék báró Kaas Ivor ur!

z e r k e s z t ö í  ü z e n e t e k .
Sylen - -. tium. Rég meg

mondta Páfeh Albert: diffi- 
cile est Batyram scribere. — 
Tenor. Javarészét felhasz
náltuk. — Piroska. Azt a 
rendjelet, mellyel a bercze- 
get fölékesitették, hibásan 

nevezi ön »hosentrager-rendjelnek.« S ennek feliratát sem helyesen 
idézi, üem »pony sóit qui mai y pense« az. Lovak egyáltalán 
nem törődnek az ilyesmivel. — Xvrdi tűzoltó. A szülészeti 
klinikán kitört tűznek a kioltására nem alkalmatosak az aján
lotta alfecskendők, noha bőven vannak. — Ifj. B. E. Dániel 
bátyánk nagy elesméréssel viseltetik az ön tanálmánnya eránt 
és szóvá is teéndi. — F. A. Kerti őrtül ne követeljen úri modort 
akkor, midőn az, aki ur, bakter-nyelven szólitja meg. — Sta- 
tistien*. Egy lövet puskapor értékét nem a merénylet szerint 
mérik meg. — Sznts. (Sm)  Most harmadizben jelentjük ki, 
hogy lapjával csereviszonyt nem folytathatunk. Amely lapra 
szükségünk van, azt járatjuk. — B. P. A m. k. posta tisztjei 
is fényes példáit szolgáltatják már az enigmatikus levél-czim 
zések kihüvelyezésének. Ilyen az ön küldeménye is. — Mtysfld. 
Szíveskedjék jövőre a német szöveget is magyar betűvel irni. 
Üdv. — Z. S. Apránkint közölgetjük. — B. B. Az előző 
üzenet finnek is szóL — Cr. Vldmr. Hát igenis: van elég tudat

lan még Magyarországon is. A T. L sorainak legvastagabb 
helyesírási hibája közölhetetlen. Pedig, ugy-e bár, épp e végett 
küldötte be ? — „Leopárd.“ Csak hogy ennek a tisztelt vadállat
nak »párduez« az ő magyar neve. — Rmr. Hogy Ferdinánd a 
pápától orrot kapott: ez már valóságos pleonasmus. — Srsk. 
A. Könyvét nem ajálhatjuk, mert mi az anyósokat szeretjük 
és becsüljük. — Dr. J. Zichy Jenő gf. urnák »Harmadik ázsiai 
utazását« oly tudósok és irók szerkesztik meg, hogy e mű elé 

magyar közönség méltán tekint nagy érdeklődéssel. Dr. Jankó 
János, dr. Posta Béla, Pápay József s dr. Horváth Géza bizony
ságát szolgáltatták nem egy alkalommal, hogy tárgyuknak nem 
csak urai, de vonzó alakba is tudják öltöztetni. Kár, hogy a 
mutatóba közlött ecsetelt kézi rajzok nincsenek arányban azzal 

fényes kiállítással, melyről a különben pompás prospectus 
Ízelítőt nyújt. A természetről vett fotográfiák azonban annál 
jobban sikerültek, különösen a kiadó gróf űré, aki sikkes vadász- 
öltözetben kelleti magát a czimlapon. A 7 kötet ára 144 korona. 
Foglalata; néprajz, archaeologia, nyelvészet, állattan s történet. 
Legelsőnek jelen meg »A magyar halászat eredete.« Szerzője 
dr. Jankó János. (Hornyánszky V. Akademia-utcza 4.) — B. A. 
A képhez hosszas magyarázat volna szükséges. A másik nem 
való közlésre. Silány, hogy azt ne mondjuk : nem sikerült. — D. I. 
»A hazafelé ballagó meggyilkolt emberről« szóló napi-hirnél 
sokkal csudabogarabb maga az egész lap, mellyel nem szoktunk 
foglalkozni. — Abony. Színtelen apróságok. — M. I. Rajta 
vagyunk már két hete. Későn vettük észre a vétkes mulasztást. 
Siker nincs kizárva. — Dbrczn. Dr. Leyds, búr követet, érte
sülésünk szerint a j. héten fogadja Mucsa ünnepelt özvegye. — 
F. A. A gyűjteményben csak a 3-ik furcsa: »hogy Faludy éles 
szemű megfigyelő kezével rajzolta a szerelmeseket«. A 2-ikra 
nézve: ha a meggyőződés a sarkára, az akarat talpára áll, 
lábra állhat az ész is. És ez, hol állhat talpra, ha nem a fej
ben ? — Szigorló. Megjelen. — Olg. Kárba veszett a sok 
beszéd. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.
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— Egyéves önkéntes l Ez 
Sándortól a váczi-utczában való.

— Nem kapitány ur !
—  Szégyelje magát)
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Kipróbált orvosilag ajánlott jó szer hólyag és egyéb ban- 
talmaknal és minden o ly ' esetben, hol az orvosok 
Santal-olajat, Copaivit, CuhebJt ajánlanak. Santal 
Eggsr tfszia kelettndUI sántát olaj tartalma miatt me - 
lepd gyors és biztos hatású az ifjúság bántalmainál, 
miért még az orvosok is kedvelik és gyakran rende
lik. 1 üveg ára 3 korona, a pénz előzetes beküldése 
útin  bérmetve. 3‘40 kor., 2 üveg 6 40 kor., 3 üveg 

3 korona. 8655

Csalt a fir. Eggir fél« készítmény kérendő eredeti (hegekben.
Főraktár * »Nádor gyógyszertár* 

Budapest, VáczUkörut 17. szám.
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Nobel Károly fiai
BSrBnd-, nyereg ás szíjgyártó. 

Budapest, VI., Váeii-kSrnt 3.
Jutányos árak mellett ajánljak 
készítményeiket, mint nyer
gek, lószerszámok, utazó- 
kofferek, utazó-, vadász és 
iskola-bőröndök, továbbá bőr- 
diszmüczikkek, nevezetesen: 
szivar-, n év jegy - és pénz 
tárez&kat. — Tartalékos 
tisztek nyereg-fölszerelése 
két k&losönbe kaphatnak 
Használt ló- éa nyeregszersza- 
mokat mindig raktáron tat 

tank. 8574

OPTIMA Fahrradwerk
Pllnlkau so. (Csehország)
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kerékpárokat i 
legolcsóbb árak
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ról ingyen kü ld : A. F. Schlöfe! 
Verlag Lelpzlg 34. 3667

O könyvkata- .... 
logust (né- jflR fct 
met) minden KT i f  
ritka és ér- V a j a f  
dekes tárgy-

A jövő házassága
6. kiadás ábrákkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos ét 
érdekfeszitő. 108 old. Ara 50 pf 
Portó mint nyomtatványén 
10 pf., zárt borítékban küldi. 
10 pf. külön, árát bélyegekben 

is be leket küldeni. 3651

Zaruba & Co., Hamburg. I.

M.k. államvasutak.
Osztrák-magyar-f rancz ia 

vasúti kötelek. I. számú 
pótlék a lovak szállítására 
ervényes kivételes dljsza 

báshoz.

Hirdetm ény. 
53434/900. 0. I. Bzám. A 

g ács-magyar közős forga
lom 1900. január 1-tól ér
vényes II. rétz. 4. díjsza
bási füzetében a 6. tétel- 
szám alatt Lédecz és L á 
batlan állomások ó l gácsor- 
-zági állomásoki a szállí
tandó czementre foglalt 

53376/0. III. ez. F. évi 
május hó 1-ével a fenti 
kötelékben 1 <-98. évi októ
ber hó 1-tól lovak szállí
tására érvényes kivételes 
díjszabá hoz az I. számú 
pó lék lép életbe, mely a 
díjszabási határozmányok 
mCdoaitását és a díjtáblák 
kiegészítését tartalmazza. 
A pótlék  az érdekelt vas
utak igazgatóságainál in
gyen megszerezheti.

Budapest, 1900 ápril. 20.

T H E D O  tanár - fé le
Használat előtt. I r t  r Használat ntán.

t  szakai-es 
bajusz W ?

h a g y m a
legjobb és legbisztoaabb szer, szép SMS

szakái- és bajusznövéa előidézésére.
liamulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- é s  b a ju s zn ö v é s t  
úgy, hogy még l e  éves ifjak Is rövid id ő  alatt teljes és erős 
szakait és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely 

ényt ezer és ezer elismerö-irat bizonyítja.

Egy üveg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér.
Vidékre csakis 2 kor. 45 üli. vagy fi kor. 10 flll- 
előre beküldése mellett bérmentve. — Főraktár:

TSrök József gyógyszertárában.
Budav esten, Király-u. 13. sz. és Andrássy-ut 29 sz.

• • • • • • Richttr-ftit • • • • • •

Horgony - Pain -Expeller
Liniment Capslcl comp.

Ezen hírneve* háziszer ellentállt az iái 
megp ró hálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, f&jdalomcsillapité be- 
dörzsilésként alkalmaztatok köszvenynél, 
osóznál, tagezaiiatásnál es meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre ia 
mindig gyakrabban rendeltetik.' A valódi 
Horgony-Pain-Erpeller, gyakorta Horgony- 
Linim&nt. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű házlszer, melynek 
egy háztartásban sem kellete hiányolni. 
40 kr.-, 70 kr. éa 1 frt üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; főraktár: Török József gyógy- 

' ~~ ' Bevásárlás alkalmi
mért több kíseb- 

forgalomban.
N asm akar megkiresodnl, az 
minden egyes üveget „Herjony“ 
védjegy ée Rich tér ciégj egy zé* nél
kül mint sem valódit utasítsa vissza.

i ia r a r.u .ttom . ibiilstm t
es. ás klr. < i» H  .«álllták.

oen van; i o r a s ia r : loroi
■zeréeznél Budapesten. Bev 
val igen óvatosak legyünk, i 
bértekü utánzat van fór gal

Előnyösen ismert, kitűnő gyártmányú

stíriai lOdent
divat kelméket, fekete és kék  kel
mék ct tartós minőségben, férfiöltönyökre 

szállít

Kastner te Űhler -«
posztó-osztálya, 3823

Clrácz.
Minták bérmentve. Magyar levelezés.
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Nagyon »ok ember á llítja  azt, hogy neki peche 
Tan. Magyarul alig van erre alkalmas sz'> és körül írva

annyit jelent, hogy ál
landóan kerüli a szeren
cse. —  Pedig egyálta- 

, Iában pech nem létez k. 
Minden emberre moso
lyog a szerencse, csak 
az emberen múlik, hogy

- » iV F "R tM t- N Y F V «^  nem tu,1ia megragadni
az alkalma', például va-

I N Y t m t K  laki a szomszédjával né
hány év óta mindig vett 
állandóan együtt egy 
o-.ztálys jr.-jegve'. Két
évig nem nyertek sem
mit. V. gre azt állítva, 
hogy peche van, nem 
lépett vele társaságba, 
a szomszéd maga tar
totta meg a sorsjegyet 
és megü ötté vele az 

J egyik nagyobb főnyere-
í  ményt fcrre az illető

azt állította, hogy neki peche van, pedig ez semmixépen 
sem állott. 6  benne volt a h ba, állhatatlan volt. Ép ez 
az előnye annak, ha az ember a maga állhat atlansága 
ellen védekezik és olyan czégnél vásárolja a sorsjegyet 
mmt a Hecht bankház, aki a maga szolid kiszolgálásával 
az emberben ezt az állhatatlanságot nem engedi felül
kerekedni és akinél előbb-utóbb nyernek is a vevők, 
mert a Heuht-bankház hü a szerencséhez és a szerencse 
is hü hozzá. Ezért vásároljunk osztálysorsjegyet a Hecht- 
bankhátnál, Budapesten a Ferencziek-terén. A húzás már 
május hó 17. és 18-án. A sorsjegyek árai egész 12 kor; 
fé l: 6 kor; negyed : 3 ko r; nyolczad : 1 kor. 50 fill.

610 .000  k
90 .000  
00.000
7 O.OOo .’
6 0 .000  
fcO.OOo " 
3 0 0 o 0 ' 
2 O.OQq

l í iD O B
axálloda

B u d a p e s t ,  
Vámbáz-kSrut 2. 
Tulajdonosok 1 

■ ounii T im m ii.

Elsőrangú szálloda, szemben a központi 
vásárcsarnok főbejáratával, 

kilátással a Danára. Száz szoba is szaté
nok I trttól feljebb, beleértve a kiszol
gálást is. Hosszabb Ideig való tartóz
kodásnál jslsntéksny engedmény. Höna-0 
pos szobák mérsékelt áron. Villamos: 

vasúti összeköttetni minden Irányban.

r o ü i n f c ^ t c
k m i t i  a  le g jo b b  
fc acsag tK tK t  
i p i u b c n n c m ü -  

n y o m  lá tv á n y h o z
$u&ap«$tm 5;crtlurályinilcEa 13

Schumann Emil Pirna a 19.
világhirS tenyész- 

/¡fágB f tő Intézete. Kitti u 
c W  tetve a legmaga- 

M -sabb elismeri ok- 
J lr J^B V le v e le k ke l és ér- 

tnekkel. Szétkiil- 
dé8 jótállás mellett 

az értéket és eleven állapot
ban való megérkezett illetőleg. 
Utánvétel: 8, lo, 12, 15 és 20 
márka darabjáért. Tenyészanya 
1. márka 60 pf. Tenyésztéshez 
való utasítás 50 pf. bélyegben.

8567

a santal fa olajával 
töltve 0,9 és salol o,i.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy
cső bántalmat (folyás)
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt. Orvosok ajánl- 
JYk. Sokkal jobb mint

Egyedüli
gyfcros : ILAJHR'jEI

Carton
4 koronájával kapható.

Fóraktára és szétk&ldó hely: 
Brady C., gyógysz. Béoa 1 
FleUohm arkt és a budapesti 
gyógyaaertárakban. A ki kü- 
Iömbet ajánl, azt az egészlég 
érdekében vissza kell atasitam

28. k iad ás .

Az Önsegély.
Tartalma: igakori ferde szoká
sok káros ntókövetkezményei 
a testre és szellemre. — A* 
Idegek és altsstl szarvak bántal-
nuu ás azoknak utójelenségei, 
mint gyöngeség, fáradtság, fé-
* lemérzések, az eolékezótahet- 
■sg gyöngülése, hajhullás stb. 

A vér és az anyagok javítására 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen mii valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek kö
szönhetik egészségüket. Ara 1 
frt (levélbélyegekben.) Kapható
R u z lta k a  
r e s k e d ó n é l ,  Budapest, 
team-körűt 3. s u m .

könyvke-

/ / / / / /  /  /  

Gyermekeknek 

legkitűnőbb olvasmány a 
Forgó bácsi

Kis Lap-ja
Negyedévre 2 korona.

márnám?*:

ÓriAsl m értékben felhalm ozott 
raktáram  miatt nagy

Szőnyeg-eladást
rendezek. — Dna választék rendkívül 
leszállított árak mellett mindennemű

Szőnyegek Butor-szövetek
Szövött függönyök Butor-kretónok
Csipke-függönyök Kézimunkák, párnák
Utazó-takarók Plaidek és kocsi takarók
Applik,-függönyök Lópokróczok stb.
e szakmába vágó elsőrendű minőségű csikkekből. — 
Egye« ágy- és asztalterítők, függönyök és m a r a 

d é k o k  b ám a la to a  o lcsó  A rakon .

J0M H 0V1TS DÖME
VI., Váczi-utcza 25. (Városház-tér sarok.)

Alapitt&tott 1820-ban.
Valódi perzsa és 
’99  szmyrna szőnyegek.

864*

M a g y a r  k irá ly i á llam  vasutak. 
Pályázati hirdetmény.

15494/900. sz. A Modor-Senkvicz állomáson léte
sítendő uj felvételi épület és melléképítmények megépítése 
körül végzendő munkák biztosítására ezennel nyilvános 
versenytárgyalást hirdetünk.

A teljesítendő munkák mennyiségére vonatkozó 
bővebb adatok, valamint az építési szerződés tervezete 
az alulírott üzletvezetőség pályafentartási osztályának 
hivatalos helyiségében (Teréz-körut 62. L  em. 18. ajtó) 
és poztony-komáromi osztálymérnökségünknél (Pozsonyban, 
Hosszu-utcza 6 sz.) a h.vatalos órák alatt megszerezhetők 
és ez alkalommal a tervek is megtekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok leg
később 1900. évi május hó 23-án déli 12 óráig 
általános osztályunk vezetőjénél (Teréz-körut 62. I . em. 
6. ajtó) nyújtandók be eme felirattal: »Ajánlat Modor- 
Senkvicz állomáson létesítendő uj felvételi épület és 
melléképületek építése körül végzendő munkákra*.

Bánatpénz fejében legkésőbb 1900. évi május hó 
22-én déli 12 óráig 700 kor., azaz hétszáz korona kész
pénzben vagy állam i letétekre alkalmas ért kpapirokban 
gyiijtópénztárunknál (teréz-körut 62) lefizetendő. Az 
értékpapírok a budapesti és bécsi tőzsdék árfolyama 
szerint, de a névértéket meg nem haladó értékben fogad
tatnak el. Takarékpénztári betétkönyvek bánatpénzül 
nem tehetők le.

Posta utján beküldendő ajá j i t o k  és bánatpénzek 
téritvény mellett adandók fel. A bánatpénz lefizetéséről 
szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó. Az aján
latok között a szabad választási jogot magunknak fen- 
tartjuk.

Budapest, 1900. május hő.

Az üxletvezetőség.



K le in  T iv a d a r .  —  M ú zsá m n a k  le g ú ja b b  g y e rm e k e
eg ye n  ró la  ta n ú s á g o t, m e n n y ire  im á d o m  k e g y e d e t!

G iz iké . —  M i a z ? ! Ö n n e k  g y e rm e k e  v a n  s e n ^ e m  
a k a r e lv e n n i. ? !

i±±±j

4 müncheni LOWE\BRÁlí-SÖR
főraktára:

FÖRSTER K. nagy vendéglője
ludapesl, Várzl-körot #8. — Bendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít, scst

w

$
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V érgyógyászat.

t j  gyógym ód!
Maprtíl-napra legjobb elismerés

nek és elterjedésnek örvend !
Még a legsúlyosabb régi beteglégek is

meggyógyítható!! s.sse

D r . K O Y Á C S  J .
ejjre l orv(Mtr bkm opata rendeld InM aeM kea'

Budapest, V., Váczi-körut 18.
az általa feltalált aj gyógymód által.

A hámopalia-, vérgyégyássat felülmúlhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult astbma, szír- és gyo- 
morbántalmaknál, sápkórság, köszvény és 
hólyagbántalmáknál, súlyos idegbajok ímigráen, 
álmatlanság, szédülés, hysteria és nenrastheaia), 

makacs Tér- és MrUatalaaknál. 
Egyetlen és legbiztosabb védelem: síélh fldés, kei- 
dődő vakság és flnriaíar ellen. Díjazott levelekre 
válaszol, meghívásra beteget látogat (vidéken is). 

Keiddé*: 9—1 éa 3—7 óra között naponta.

m

ÍCS30S H ifá tte a  k illán rendelés <OE3C6

Való-
d i fránézi» k fllt ta le g e M Ó g e fc
(övszerek) csakis P. Bergus- 
ranflls leghíresebb párisi gyá
rostól legelőnyösebben b«aa- 

rezhetők

Polgár Sándornál
Budapest,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

£ cdmre ügyelni tessék.

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyújtómén 

kabinet alak)próbákulaés75 | 
bélyegben is) béraeatve. Cim: 
D. Mlchaslls, Bérli» W. (2. Z. V.

F én jk ép ésx e te s

Model tanulmányok.
Természet ítén i fölvétel, női, 
férfi- és g verme kmodellek, fes
tők, szobrászok részére. Leg
alább stereoskop.Chansonettek, 
elég. és Chie. Hintaküldemény 
3, 5 és io frt beküldése ellené
ben. Meg nem felelőért •  péns 
vissza. — Katalógus ío krért 
bérmentve. — Czim: H o n s t  
ve r la g  B L O C H  ties, 1, Kohl- 

"1. 3546

Asszonyt
ké^knaponr s s a s *

fény- 
Préba- 

kr.-ért levélpélye

fekben. — Czim : Friedel 
erlin C-, Grünstrasse 0 . p. 3666

Fényképészeti készülékek!
Legújabb

KODAK-

FILMEK,
ugyszinte raktár k é r i  
f ' állványos barna- 

r « k .  Nagy választék 
b r o n , e*tt»«-lenie- 

sekbem és érzékeny 
m aaHilA-pnpimkban. 
Raktára az összes esz
közöknek-, vegyszerek
nek, kartonoknak, passe- 

partouk és keretek.

W A C H T L  é s  T Á R S A  •
B u d a p e s t .  V I . ,  R é g i  p » H t a - u t c z a 4 .  sas.

Da JtCa I* * T J ] l

A  béke szipka
s z iv a r , s z iv a rk a  részé re , m e g k ö t i a n ic o t in t  a n é l
k ü l,  h o g y  a  z a m a tb a n  k á r t  te n n e . A  s z ip k á n  D . 
B . G . M . je lz é s . O rvo so k  k itű n ő n e k  a já n ljá k ,  jó v á 

h a g y já k . Á r je g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e .
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

Dresden, 16. ssos

H a j  festő -fésű . r.ss
(Hoffers szabad) előkészület nélkül az 
San vagy vdrfia hajat valódi szóke,
barna vagy feketére festi. Telje
sen ártalmatlant Éveken át használ
ható i Sok ezer darab használatban.

,bja 6 kor. franko. Ausztria és 
¡Magyarország valamint a Balkánor- 

'edüli főraktára 1
145. sz.

szágok egyedüli főraktára 
Tértee ém T a n a , Logeaon. :

L A K O S  N Á N D O R  Budapest,
VIII., Külső Kerepesi-ut I. sz.

a) Vízvezetéki osztály:
E lv á l la l  és lé te s í t : Szi- 
v a tty u -te le p e k e t, azé lm o- 
to r - ,  b e n z in -m o to r  és j á r 
g á n y -ü z e m m e l. Kézi szi
vattyúk m in d e n  k u tm é ly -  
séghez. Fürdő és kloset- 
berendezések. K o v á c s o lt
vas-, ö n tö ttv a s - , ó lo m - és 

kőa  gya g -cső  vezetéke k, 
p a rk o k , m a jo ro k  részére.
S a já t  g y á r tm á n y ú  ková- 
csoltvastartán yok v íz , szesz 

és fe s té k  részére.
b) Gazdasági gép-osztály:

s z á l l í t : „Triumph 111.“ so rve tőg ép eke t, szabad elevátorokat, 
s z é n a g y ü jtő k e t, fűkaszáló éa aratigépeket. Baker-rostákat szecs
k a v á g ó k a t, ré p a v á g ó k a t éa az összes gazdaság i g é pe ke t.

c) T echnikai osztály :
s z á l l í t : B u g g y a n ta -  és ke n d e r-tö m lő ke t, v íz h a t la n  p o n y 

v á k a t,  gépszijakat, m é rle g e k e t, olaj- és kenő-anyagokat, v a la m in t  az összes 
technikai alkatrészeket éa sze rszá m o ka t.

Az összes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron.

Árjegyzék
A legjobb referencziik!

s s iv a t tv u k  és v íz v e z e té k e k rő l 
ga zd a sá g i g é p e k rő l és te c h n ik a i c s ik k e k rő l

3«0*

ingyen é bérmentve.



M. k. államvasutak.

■  SAG R AD A“ tábláőaka

liebe-feie PEPSIN Bor
kipróbált kitűnő gyonorborok.

-  á l A E l u i s a í R S S a :
iebe- t6i. MALÁTA KIVONAT

J. PAUL LIEBE, Tetschen a. E. Dresden

Legújabb
Rajzold és festő készülék

Optim
és

Biradius
a legjobb művészet, ház 

és iskola részére 

Kapható minden író-, festő- 
szerek és kézmfikereskedé- 
sekben vagy közvetlenül

Knans és Társa
G  r á z  «0» 

Képiéi, 1 optia 3 f. I Biradios IJO
I tok. I UmAh UL-f. Ir. J.MI. 

Prospektusok Ingyen és Mraittrtva. Képviselik minden nagyobb 
varosban Ausztria és Magyarországban kerestetnek.

Osztrák-magyar vasúti kő
télé k. —  Svojsic állomás
sal való foraalomban ki'Ön
tetett díjtételek érvényen 

kívül helyezése.

#7859/0. I. b. 1900. sz. 
A szab. osztrák-magyar ál- 
lamvasuttársaság Svojsic 
állomása, mely csupán az 
ottani czukorgyár lorgal- 
m át közvetítette, f. é. junius 
i-én beszüntettetek s ennek 
következtében az osztrák
magyar vasúti kötelék II. 
rész I  dijszaDási füzet 46. 
ée 63. oldalán ezen állo
másra kitüntetett csomó
ponti d ijté elek ugyanazon 
időponttól kezdve érvényen 
kivül helyeztetnek.

Budapest, 1900. május 
hónap 5-én.

A magyar kir államvasutak 
igazgatósága a részes vas

utak nevében is.

Hirdetmény.
A keletnémet-magyar vasúti 
kötelék-dijszabás II. rész 
füzetéhez kiadott I. pótlék 

módosítása.

68983/C. II . A keletné
met-magyar vasúti kötelék 
díjszabás II. rész. 1 füze
téhez f. é. május hó 1-én 
kiadott I. pótlék “>T. olda
lá t  az a) alatt foglalt ha- 
tározmány törlendfl. Épugy 
a nevezett díjszabási pót
lék 58. és 59. oldalán a 
fej következőképen módo
sítandó: »45. száma kivé
tele* díjszabás (nyersvas'.« 
Mindennemű korlátozások, 
valamint dijdráralások 

csak 1900. évi julius hó 
1-én lépnek hatályba. 

Budapest. 1900. május 1. 

A magyar kir. államvasutak, 
a részes vasutak nevében is.

NélkDtQzlistlen házi gyógyszert
Törvényesen bej. védjegy.

*+ ■

»Mindenkinek 
megmondom 
éa megírom, 
hogy csakis a 
hirea Feller- 
féle EI.SA- 
F I,U II>  men
tette meg éle

temet« irja 
ifj. Szabó H. 

István, PA- 
kozd.

páratlan csodás hatású, ezerszer ki
próbált F E L L E  X - f é  le

ELSAFLUID
(Egészségügyi hatóság által 
megvizsgálva és jóváhagyva.) 
mely segit külsőleg és belsőleg 
a legtöbb betegségnél. így : láz, 

sz urás. szaggatás, kös’vény. reu-

Igaz tSrté- 
net. Így «reg 
eml>er dtka 10 
fillér porto 
előzetes be

küldése 
útin  Ingres 
küldetik.

ma, köhögéí. nátha, gyomorbaj. hasmenés, mell-, fej- és fogfájás,! 
étvágytalanság, gyengeség, szembaj stb. stb. gyorsan és bizto-l
san gyógyítható. 12 üveg ára használati utasítással együtt S I 
kor., 14 üveg 8.60 kor., 48 üveg 16 kor. Bérmentve küldi útin-1 
véttel vagy a pénz előzetes beküldése útin  az egyedüli készítő: f

FELLER V. JENŐ
gyógyszertára a »Szt. Háromsághoz«. Stnbicza 133. (Zágráb m.) |

Igaz történet, 
«gy üreg ember 
titka. 10 fillér 
portó előzetes 

beküldése 
után tagiéi 

k ü Ide  t ik

mindenkinek legmelegebben 
ajánlhatók a FELLER-féle

Rebarbara Pilulák
az »ELSA« védjegygyei. 

Biztosan és fájdalom nélk il 
hatnak rossz emésztésnél, gyo
mornyomásnál, székrekedésnél, 
férgeknél, vérszegénységnél, 
sárgaláznál stb. betegségnél.
1 tekercs (6 doboz) használati 
utasítással együtt 4 korona bér- 
mentve. Főraktárak Budapesten: 

Tőrők József Ki: ály-a. is . és Zoltán Béla N.koroi a-a 
szertárakban, hol egyes jiribaü>egcsék 40 fillérért

»Bég meg
haltam vol
na, haaFel- 
ler-féle liu- 
fliiUle» nem 
használtam 
volna. Neki 
köszönhe

tem élete
met.« így Ír 
1900. Jan u .  
Rácz Zsig.

Földes,

2í.g;
k a p h a t

Bámulatos 
gyógy eredmények! r 1

C ^ y e n g re se g ri a,ila.poto3s
(lmpatenttá) ellen páratlan alkerfi n i g y k a t á u l  fo ly 

tán legm elegebben a ján ljak

Dr. MITZGER TIVADAR
H I S H E V E S  H Y D H O E L E K T R O T H E R A P L A I

b e t o e l o -i k t é z e t é t

em.
győri és biztos ereamönyek roijrtan hono-

Budapest Teréz körút 44. sx. I,
Tapasztalt gyors éa biztos eredmények folytán  
ráxiiun teljen g y é g y i lá s  a tán fizethető. Rendelte d e* 

8-1 -1 «, d. n. a—«-1*. S íi«

szivattyúk
minden ne házi, mezőgazda
sági. épltkezeat, ipari és sgyéb 
czelokra.

S
S  Wrn kender-tömlők. ■  ■  M l, kereskedelmi, gryárl.

Mindenféle csövek. I  V  I  é*
Szivattyú- és gépgyártási betéti társaság 

bergstrasse 6. W . G A R V E N S ,  Bécs
Kaphatók gép-, vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknikai és vízvezetéki üzletekben, kut- 

furóvállalatoknál stb, —  Kérjenek határozottan Sarvens-sziiattyukat. Illetve Barvens-mérle§ekef
........ ... Árjegyzék Ingyen éa bérmentve.

Legn jakb  javított rend
szerű  tizedes és futó au- 
ly  um érlegek fábó l éa vai-

I., Wallfiseh- 
gasse Sr. 14-

.3*51



¥

■tÚZ:
3©

ÁiCv
•ül

W M W s m
m m m m

'M

WA

m
g j

m
'M

m
m
M
M
H
í'SS

I
5p
i',V

Is

É S f i f i S É  
M p Ü Ü

HAVI RÉSZLETEKRE. A  T Í Z K Ö T E T E S  HAVI RÉSZLETEKRE.

M I L L E N I U M I  T Ö R T É N E T .
A M A G Y A R  N E M Z E T  T Ö R T É N E T E .
■■- - - .... -  Szerkesztette: SZILÁGYI SÁNDOR. ". ~

Fényes kiállításban 408 külön műmelléklet 
f g w v w r 2785 szövegkép. »  <® ® «  «

Rendkívül díszes félbőrkötésben ára 
160 korona.

3 koronás havi részletre száíiíttatik egyelőre 
4 .* 99 99 99 9» ff

6  >i i« ii »1 ii

H II II II ........- «•

3
5
8

kötet

„  I. I, ...... ................... .. ... a teljes mű.
A további kötetek 1— 1 kötet értékének kifizetése után.

*99 f& ^ ̂  ¡5? •-»' ̂ 3̂
.---- ■'«yyy rv.vr ̂ '.'yrüyj'rrg;

Levágandó és borítékban alanti ezégnek beküldendő.

2. Gárdonyi és 2ár5a elégnek
Budapest, V II., Miksa-utcza 8.
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A fenti előrajz alapján megrendelem

^  M ag y a r J fe m je t tö r té n e te  czímü müvet 10 kötetben a teljes mű átvételének köte
lezettsége mellett, 160 koronáért, fizetendő---— ..— koronás havi részletekben a szállítástól
kezdődőleg a G árdonyi és Társa ezég pénztáránál Budapesten, mindaddig mig a mű teljes
ára törlesztve nincsen és kérem az első ------ kötet megküldését. A részletek be nem
tartása esetén a folytatólagos kötetek a részletek pótlásáig visszatartóinak. Jogában áll a 
ezégnek az esedékes és le nem fizetett részleteket, a portóköltség hozzászámítása mellett, postai 
megbízással bevonni. A részletek be nem tartása az egész számla összegét esedékessé teszi. 
Az első részlet a szállításkor utánvétetik.

Lakhely és kelet: — --------------------——— .--------------------------- :--- ------  ------ I 1„

Név és á llá s :---- -
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Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és ízléses

URI-, FIÚ- és GYERMEKRUHÁKAT
H M . - n é l  Budapest, Muzeumkőrut l  sz.

Lelkiismeretes kiszolgálás, mint az egy szolid czépél természetes. s«»
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fölvétel 1 kor. 60 űü. bélyeg
ben. Czim: Friedel Berlin C. 
Grünstr. 9. 3*6*
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Fenti azerencae- 
számokat ajánl
juk a legköze
lebbi hatodik ■'

sorsjáték I. osz-

Mindenki saját;szerencséjének kovácsa. t i l y ához-

T o r o k  J k .» é s  T s a u

S í
kieszközöl és értékesít

PATAKÍ H. és W.
■pást, Erzsébst-kbrut 42. 

Központ: Berlin, Lulsenstr. » ,  
Fönnáll 1882 Ma. Saját irodák- 
Prága, Hamburg, Köln, Frank- 

fart, Lipcse, BoroszlA. Varsó, 
New-York. Eddig 30.000 benyúl 

Iád megbízás. Értékesít és szer
ződések 2‘/. mllll« márka érték
ben köttettek. su*

F lh ilá g is itá u k á s  prospektusok i i f lM .
A Magyar kentfedetal

■ u n  k M it lM n .

\ \ \ \ \ V /  /

Képes
levelezőlapok

egy  p a r t ié  elndtf ; választék
szerint drbja 4 fillér ÍOO d rb  
3 K . e o f. Úgyszintén ajánlom 
dús raktárom k  A lfö ld i levél-

bélyegeklM il a világ minden 
részéről. Levélbélyeg és levele
ző-lap a lb u m o k  legolcsóbb ár-

B A N K H Á Z A ,  B U D A P E S T ,  
o s z tá ljs o r s já té k  o s z tá ly , fo á r u d a , Y á e z í- k o ru t

Fiók: Mnzenm-körnt 11.

4. sz.

3073

F e j f á j á s ,  M i g r é n
ellen használjon

P  T  O  L  I  N - T .
Kiprtfhált leg jobb szer
melynek kitűnő s üdítő hatása pár 
perez alatt bekövetkezik, 1 üveg  
nők, mely többszöri bedörzsölésre 

elegendő, 1 korona. 
Kapható minden gyógyszertárban, 

továbbá a készítőnél
Dr. Egger Leó és Egger J.

r« gjéSTJMrtártb»«. Buda*«, TI., 
TUd kint 17. n.

Captoliu a magy. kir. szaba
dalmi hivatal által Msj*. sz. alatt 

szabadalmat nyert, ' t a  3*39

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York.
Legközelebbi elindulás: Potsdam, május hé 17-én, 
délután 3 érakor, Statsndam. május hó 24-én, d. e. 
» Arakor, Spirndam, Május hö 31-én, délután 3 Ara 
80 p., Rotterdam, Junius nó 7-én, délelőtt 8 éra 80 p.

üj kettős csávára gőzhajók: Rotterdam 8302 
tonnás Stadendam 10320 tonnás, Toua Potadam 
1S500 tonnás.

Ara az első oszt. hajószobának 240 koro-la kikö- 
oitAl felfelé, másod osztályú hajAszobanak 204 kor. 6 0 fQ.\ tőből.

ÜL osztályú 18S koron t 40 fillér Bécshől.
Iroda: a hajószobák részére L, Kolowratrlng 10. a Hl.
" ................. - • 7/£ ahálószobák részére IV. Weyrlngsrgasse

Brttnn. Innsbruck és Triestbea.
Ausztriai

bán. V id é k i F é lix , Budapest,
Váezi-körut 8. Képes levélbé- 
lyeg-árjegyzék 50 fillér. Magyar 
és Osztrák elhasznált korona 
és filléres bélyegeket jé árban 
veszek. 3838

r M " , \  B jj  \  /  j M | t  
A legfinomabb franczia és angol

i G U I I M I
különlegességek, valódiak jótál
lás mellett, Roulé eredeti dobom
ban tuczatja 3, 4, 6 és 8 forint. 
Eoulé egyenként csomagolva, 
tuczat s, 4, a és 8 frt. Capotta 
amerie. (rövid) fehér színi, 
tuczatja 3 és 4 frt, naranes- 
szinü 5 és e frt. TiktAria, ta- 

czatja 8 és s frt.

halhólyag
(hosszú) tuczatja 3, 4, «  é l t  
forint Halhólyag (rövid) ta- 
czatja : 4 és 5 frt. Pely 1 
Haase darabja 2 frt. Pely 1
Mensinga drbja a .50 frt. I ___
Avóspongya tuczatja 4 és f  firt.

Nőknek legújabb Oianaöv
Teufel-féle, 3, 5.60, 5  és 8 frtig 

Csak M ii

Pollit ser Mór és F iinál
BUDAPEST.

I , kik Fensu-utua M/< k*Mfc

osztályú 
fiókok :

A  k ia d ó tu la jd o n o s : A 1 H E N A E U M  iro d a lm i és n y o m d a i r . - tá rs u la t  b e tű iv e l B ud ap es t, V I I . , ¡t 54. Athenaeum-épnlet.


